
Renascerea limbei romanesc! in vorbire si scriere. 
TI. Puri», mul II in limba, Îndreptăţirea sî legile lui. 

(Urmare.) 

Intr' adevei'U unu anumitu gradu de moderatiune 
e indicata sî forte la loculu seu sî in afacerea delicata 
a purificarei limbei. Pentru ca d6ca deoparte inderep-
tatîrea purificarei limbei rom. de strainismi, după con
vicţiunea ndstra intima, nu se pote ratiunabileminte 
negă; de alta parte e certu sî ace'a, ca nu t6te vorbele 
sî dîcerile sî fromele străine se potu estirpâ dein limba-
ne, celu pucinu nu acumu deun'a si deodată, fire-ar 
ast'a altmintre- veri-câtu de doritu. Suntu mai multe 
raţiunile si căuşele acestei imposibiletâti, deintre cari 
aducemu inainte numai doue principali. 

Un'a e, câ aorea nu este necedecâtu lucru iusioru a 
CUnosce sî constata, ore cutare vorba sî forma grama-
tecale ori sintacteca e aievea străina, au indigena, ro
maneasca? Se tragu Cre atari vorbe sî forme sî frasi 
dein epoc'a urdîrei natiunaletatei sî limbei rom,, candu 
acestea, fia dein veri-ce aluate primitive, frementandu-se, 
capetara geniu sî caractru parteculariu: ori câ ele da* 
tedia dein tempuri multu mai de incoce, precandu ro-
manesc'a era jâ câ atare formata sî majorene ? lîca acf 
câtev'a esemple. 11 u d a, rud'a carului scl., e ore cu-
ventu străinii, ori câ se deriva dein 1. rutis-rutem? 
Sfara („a facutu sfara in tiera") sanscr. svara ^= voce? 
Pr i i re , pr iesce are radecin'a in sanscr. pri, cu sensu 
analogii. 

Mai incolo, câ se citâmu si una forma gramate-
cale, forte desulu sufisu Itia cu rarulu seu masculinu 
itiu deriva si formedia in limba-ne demiuutive si nu-

mene reali sî motiune'dia numene personali, intogmai 
câ derivaţivulu slavu i t ia folositu numai in femeninu 1), 
pr. domn-itia, luntr-itia, Ioan-itiu v. N-itiu, acar-itia, si 
alte asemeni. Vine acumu întrebarea: <5re cestiunatulu 
sufisu se tiene sî elu de capitalulu limbale imprumutatu 
de la slavon'a, precumu se tiene fora îndoiala deriva* 
tivulu î t ia scurtu in crat-itia, lav-itia sî alte de ace* 
stea; au câ, precumu credemu noi, mai cu dereptu cu* 
ventu e de a se considera de descendente legitimu alu 
latinului icius-icia, med. lat. i t i u s - i t i a ? Cehi pu
cinu elu ni se infaciosiâdia sî in alte câteva limbe so* 
rori chiaru in forma rom. sî asîsîderea derivandu mai 
vertosu deminutive, bunaora isp. blanqu-izo albutiuj 
port, can^işo treste fina, nabi§a napu micu etc. Da 
aceste cuvente sî forme gramatecali sî sintactece rom., 
discutabili in privinti'a originei lorii, potere-amu pro
duce cu redicat'a. 

Amu ft inse prea lungi, sî facituîu ar fi toţii 
acel'a, câ adecă limb'a nostra inca nece pe departe nu 
e cercetata sî scrutată cumu se cade, nece in respectu 
etimologicii, iiece istoricu. De aci aberatiunile sî alu-1 

necârile eruditiloru, demulteori forte curiose, pre acestu 
terimu. Las' câ unu P. Maioru cu alţi câti-va litera
tori rom. contempurani in zelulu loru romanescu învă
păiaţii si in foculu luptei de a ne revindecâ latinetatea 
gintei sî limbei, prochiama latine sî unele câ slava^ 

') I. D o b r o w s k y Institutiones linguae Slav. dialecti vş-
teris, Viudob. 1852; pag. 306. 
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s luga scl., de la 1. salve sî respectivii exlugeo (quia 
servus lugendam habet sortem)l); prin care ultraismu 
lucrările, altcumu pre seridse sî meritase, nu mai pu-
cinu sî-le compromisera, decumu sî-le compromisese 
pre acelaşi tempu Ungurii Stef. Horvâth, Dugonics sî 
consocii pre ale loru, vrendu inca sî numele protopa-
rintiloru Adamu sî Ev'a a-le deduce din magiarescile 
ad-âm sî eve, Nebucadnesaru dein napba-kotorâszo, 
sî alte asemeni necaliture. Las' ca unu I. C. Schuller 
sî semenii sei se adoperâ a ne face cu ori-ce pretiu 
remasîtia goto-germana, spre care scopu se acatiâ de 
asemenarea sî cea mai mica intre cuvente gotice sî 
rom., fire-ar' fi fostu acea asemenare macaru atât'a, cu 
câtu se orbesci unu sidrece, cumu pre nimeriţii oserba 
Cipariu.2) 

Alunecări sî halucinatiuni câ acestea si-au inca 
scus'a loru: filologi'a comparata sî paleontologi'a filolo
gica pre acele tempuri se svercoliâ in fasie. Ce se dîci 
inse de erudiţi moderni sî de renume europanu câ Mi-
klosich sî Cibac, care ultimu pre urmele celui primii a 
ddu'a parte a Dictiunariuliii seu etimologicu alu limbei 
rom., cuprindietoriu de elementele străine ale limbei, 
o incepe cu a b i a , identifecandu acestu cuventu cu 
slavo-rusesculu abie 1. mox ? Dera, rogu-ve, cându a 
insemnatu sî însemna in limb'a a iatregu poporulu rom. 
abia atât'a, câtu 1. mox — indata, numai-decâtu? 
Candu a insemnatu sî însemna alta ce, decâtu 1. vix, 
dein care prin compusetiune cu foite desuhi sufisu rom. 
otiosu a se sî deriva (a-vix-a, câ a s i a s. si a:;) dein 
a-sic-a)? Pre firesce apoi, câ pre acesta cale, cumu sî 
infirandu in catalogulu elementeloru străine ale roma-
ndscai iproci , bog-da-prosti sî alte asemeni prostie, 
d. Cihac. ajunge la resultatulu, câ limb'a rom. s'ar' fi 
compunendu dein % elemente slave, % elemente nia-
giaro-turco-albane, sî numai 1/6 elemente latine.4) 

Scurtu: fiendu câ nu un'a radecina sî tema vor-
bale, sî nu unu derivaţii alu acestor'a, se afla mai in 
aceeaşi forma sî figura sî in alte limbe ale grandidsei 
stirpi indo-europene, de carea ne tienemu, in privinti'a 
ataror'a este deocamdată anevoia de a decide in modu 
peremtoriu, deca suntu ele impromutate in limba-ne, 
ori ba? Est'a fiendu un'a dein problemele cele mai 
grele, ale asemenarei limbistece, pana candu acest'a 
se va templâ, e necesariu se fîmu precauţi intru con
damnarea cutaroru vorbe seu frasi la părere sî la 
prim'a vedere esotice. Tacemu faptulu, câ chiaru sî in 
limbe de solu diversu, cumu suntu bunaminte soiurile 
ariacu, semiticii sî turanu, se descoperiră radecine sî 
vorbe sî frasi comuni, pote câ impromutate in epoce 

\) Vedi mai multe de acestea mai pre fiacare pagina a Le-
Biconului de Bud'a. 

2) C i p a r i u Principia, pag. 18?. 
') Canteculu populai'iu : 

„Intorce-te siâ sî sia, 
Se te vediu de frumosieâ." 

*) A. C1 h a c Dictionairie d' etymologies daco-romanes; ele-
taents slaves, magyars. albanais etc. 

sî pre câli necunoscute, pote câ formate in unele câ 
sî in altele prein acelaşi stremuru liinbale naturale 
omenescu. P. e. c u m i n u s. chiminu s. secare 1. cu-
minum, gr. kuminon, hebr. kamon, mag. komeny; c a-
mi l a , 1. camelus, gr. kamelos, bebr. gamal; ar v O nu 
s. arvuna, 1. arrha s. arrhabon, gr. arrabon, bebr. clier-
hablion; lingu, ]. lingo, gr. leicho, sanscr. lih, angl. to 
lick, fr. leclier, hebr. lachag; frangu, 1. frango, germ. 
brechen, hebr. parag, sî altele asemeni destulu de nu
merose. 

Repetîmu deci după tdte cele dîse, câ cund-
scerea sî constatarea originei sî asiâ-dîcundu a ge
nealogiei cutarei vorbe ori forme gramatecali ori frasi 
sintactece dein limb'a rom., câ multu pucinu dein ori
care alfa, e lucru impreunatu cu greutâti. De ace'a cu 
respectu la purificarea limbei nece e posibile nece con-
sultu a procede pe dintregulu, deaun'a si de odată. 
Acest'a un'a la mana. 

A ddu'a apoi in afacerea purismului trebue se ne 
moderâmu sî dein acea causa, câce esistu in limba-ne sî 
atari termini esotici: slavi, grecesci turcesci, magiari, 
germani, cari trecură sî petrunsera sî in vidti'a cotidi
ana a poporului rom.: uneori cu atâta potere sî tarla, 
câtu pre incetu scosera cu totulu dein usu sinonimele 
genuine latino - romanesci. Cu atari termeni, cu atari 
vorbe sî frasi străine e anevoia a esî la capetâiu. Sî 
niarturimu, câ in starea de fayia a limbei sî culturei 
cumu sî a nesuficientiloru mediuldce culturali destinate 
pentru mas'a poporului rom. ni se pare pre câtu ne-
consultu, pre atâtu sî absoluţii cu nepotintia a le eli
mină dintrodata sî de toţii, 

Se considerâmu numai lucrulu acestor'a mai de 
aprope, sî ce vomu descoperi ? Vomu descoperi, câ multe 
dein ele devenira cu totulu popularie, câ prein deriva-, 
tiune se ramurira sî înmulţiră, câ prein usulu indelungu 
născură frasi sî locuţiuni p'acf proverbiali sî asiâ-dîcundu 
impetrite. Eca câte-va esemple: p 1 u g u, cosa, grebla, 
suveica, meli t ia, hecela; podu, podele, podire, 
podereiu; pomenire , face pomene, asia ne amu po-
menitu dein moşi strămoşi, se pomeni cu necasulu in 
casa, de lucrulu cutare nu erâ neci pomana, scl. Unele 
câ acestea chiaru se le potemu scote dein gur'a si me-
mori'a poporului romanii deintrodata sî câ prein una 
verga magica, chiaru sî in acelu casu neverosimile amu 
veni in perplesitate la puntulu sustituirei sî inlocuirei 
loru cu ndue vorbe sî locuţiuni adecuate. 

Ci, cumu dîsemu, una atare încercare ar' îi după 
noi una labore sisifica pentru acumu sî pana atunce, 
pana candu nu ne vomu ingrigi mai cu deadinsulu, câ 
prein cârti sî bibliotece poporali cunoscintiele varie sî 
cu acestea limb'a rom. literaria, culta se petrunda sî se 
se generalise mai multu sî in pâturele mai de diosu ale 
poporului nostru. Pana atunce in respectulu strainismi-
loru dein vorba se recomanda scrietoriloru rom. răb
dare sî cumpetare intielepta. Ne aflâmu cu desvoltarea 
sî cultur'a limbei intr'iuiu periodu de transitiune, ce-lu, 
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percursera in firulu desvoltatiunei loru si alte limbe, 
a caror'a cultura, frumosetia, sonoretate adi ne încân
ta. Asia igpan'a in seci. XV—XVII. folosiâ nu pucine 
cuvente au de totu străine au in forma mai puginu is-
panica. Sî ce se vecii! Multe deintre acestea dictiuna-
riale ispane dein presente le insdmna că anticate. 

(Ya urma.) 
Dr. Gregoriu Silasî. 

Ce e romanulu? . . . 
Cd stanc'a seculara, cu valuri ce se lupta, 

Candu marea f uriaşa din giuru-i — ar' voi: . 
Se-i franga si despice coron'a ei bătuta 

De venturi si viscole, — pan' ce s'ar' nimici; 

Dar' braciulu ei e tare . . , coron'a-i asiediata 
Pre frunte vigordsa ce 'n secuii va sustd 

Cu fala si mândria; ca-ci marea 'nversiunata 
Si-orcanulu nu-i in stare din locu a-o mişcă. 

Au nu-e asiei romanulu? . . . o stanca seculara! 
Ce 'n lupte furiose a stătu la loculu seu; 

A stătu cei si eroulu luptandu-se cu fala, 
Continuu dandu doveda, ca-i fiu de semidieu! \ 

Coron'a lui regala straluce cu decdre 
Pre fruntea lui cea diva si 'n veci va străluci; 

Ca ci deca 'n lupte crunte si infioratdrie 
Nu a peritu romanulu, neci candu nu va peri!-

Nu! nu e cu potintia! Ca-ci sciţi ce e romanulu? 
Unu fiu nascutu in lupte, si-acolo botezaţii 

Cu sângele celu sacru ce s'a versatil, din sinulu 
Strabuniloru, ce 'n lupta morindu — au triumf atu ! 

Seu sciţi ce e romanulu? o stea ce nu apune! 
Ce merge totu 'nainte, cei cea din resaritu; 

Pan' ce-si v'ajunge tient'a, si-atunci va stă in lume) 
Cumu a mai stătu o-data acestu poporu maritu ! 

In patru parti a lumei, romanulu e unu sore! 
Unde-i de lipsa arde, de nu, — i stemperatu; 

Caldur'a isvoresce din sant'a lui amore, 
Ce patri'a in peptulu romanu o a plantatu ! 

Seu ce-e romanulu inca, elu e o primavera ! 
E bunu, frumosu cd fior ea ce 'n maiu a infioritu; 

E cruntu inse 'n mania cd fulgerulu de vera . 
Si vai atunci deacel'a pre care Va lovitu ! 

Vedeţi dar' ce e romanulu?! o stanca seculara! 
Ce valurile grele nu-o mai potu nimici; 

Unu fiu nascutu in lupta! o mandra primavera .' 
O stea sî-unu falnicu sdre! ce 'n veci va străluci. 

Semanti'a cea divina, ce 'n elu este plantata, 
Nu pate se încete, ce va totu înflori; 

Si ast'a fiore scumpa, va fi 'n veci adorata,. 
De gintile străine ce 'n lume voru trai! 

Joaue ţ 'Untocti . 

SANT'A SILVESTRA 
s e u 

O «Ii in c a r e copii «lomnescu asups-'a parcul i loru. 
— Xoveleta. — 

(Continuare.) 

Loffen stă nemiscatu fora de a se pote notari la 
cev'a, cându Charlotte intra condusa de Willelm si Do-
rote'a. 

Observandu pe maiorii, ea se retrase puginu iu
de rep tu. 

— 'Ti recomendu, tata, pre domn'a de Nugel, dise 
Dorote'a fora de a cuteză se-si redice in susu privirea. 

Loffen făcu o mişcare. 
—• Iertatî-me câ amu cutezatu se intru, dis6 

Charlotte . . . se-ar' fi cuvenitu câ se ve incuuoscientiezu 
mai antâiu. 

— D-lu maioru, — observă Willelm, cu intentiune 
— n'are lipsa de a fi incunoscintiatu pentru cd se pri
mească bene pre ospetii sei. 

— Eu erasi amu voiitu câ se surprindemu pre tâ-
talu mieu, — reluă Dorote'a, — si aveamu dreptu câ 
se o făcu acdst'a. 

Tatalu seu i aruncă o privire seridsa. 
— Astadi e sant'a Silvestra, . . . urmă mai departe 

Dorote'a. 
Ospetii se apropiaseră; si maiorulu se vediu si

litu a-si ascunde necasulu. Pentru ace'a inclinându-se 
usioru, dise cu ore-care vehementia: 

•— Fiic'a mea are dreptate, domna; — ea e as
tadi stapena aici in casa, si ea singura ve primesce. 

— Atunci la mesa! dise Willelm. 
Fie-care barbatu luă bracjulu unei ddmne; maio

rulu, remanendu singurii cu domn'a de Nugel, se vediu 
silitu a-i oferi si elu braciulu seu. Dar' trecuudu prin 
salonulu de musica pentru de a merge in sal'a de mân
care, densulu vediîi câ toţi ospetii se oprirâ inaintea 
unei pânze atârnate de curundu pre părete — era 
unu portretu pastratu până astadi intr'o odaia intune-
cdsa, care infagisiâ pre Charlotte in tdta splenddreâ 
junetiei. 

— Cene a aternatu aci acestu portretu? intrebâ 
maiorulu cu ochii schinteiatori de mânia. 

— E u , . . . respunse cu blanddtia Dorote'a. 
— Si cene ti-a permisu se-o faci acdst'a? 
— Nemenea, — tata,. . . dar' astadi e sant'a Sil

vestra. 
Asie e, strigară toţi dspetii ricliendu, — e sant'a 

Silvestra! 
Loffen 'si musica buzele. 
— Nu ve temeţi de nemicu, domnule, — dise forte 

incetu domn'a de Nugel, — acestu portretu me infagi-
sieza juna, frumdsa, fericita . . . vedeţi că nemenea nu 
me-a cunoscutu! 

Maiorulu nu respunse nemicu. — Ospeti intrară 
in sal'a de mâncare si fie-care se asiediâ la loculu seu. 

Loffen fii asiediatu cu scaunulu seu chiar' lângă 
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domn'a de Nugel, pre care Dorote'a o rogase că se 
iinplinesca rolulu de domn'a casei. — Maiorulu 'si pro
pusese de-a incungiurâ si celu mai micu scaudalu. dar' 
elu voia totusiu a-si aretâ nemultiamirea s'a fâşia de 
acest'a procedura a fiicei si soşiei s'ale de odiniora. Cu 
tote acestea densulu acumu mai multu că ori-cându iu 
vietia 'si semtî anini'a multu mai blânda, si mai indu-
ratoria de câtu că se pota incercă si cea mai mica 
resbmiare fâşia de riic'a ori soei'a s'a. 

Se decise totusiu a-si manifestă baremi prin tă
cere, neplăcerea s'a. Domn'a de Nugel nu probă nici 
câtu de puşinu a conturbă acest'a tăcere profunda a 
maiorului, se nisui inse a-i preveni tote trebuintiele si 
a-i impleni t6te dorintiele, oferindu-i bucatele si vinu
rile cari sciâ că le prefere mai multu, •— căci inca 
nu uitase nici unulu din gusturile bărbatului seu de 
odinitfra. — Si densulu trebuii se recunoască ca după 
trecerea aloru cincisprediece ani. astadi pentru prini'a 
data află in giuru-i acea supravegliiare fora de semenu 
care n'o pote afla barbatulu de câtu lângă o femeia 
credintiosa, si pre care n'o p6te supleni nici fiic'a cea 
mai iubitoria. 

Sfersîndu-se ciu'a, societatea intrega trecii iu sa-
lonulu de musica. — Loffen vediii ca fortepianulu fu
sese adusu că si portretulu din odai'a cea intunecosa 
si eră asiediatu in acestu salonu impreuna cu vior'a 
lui. — Dorote'a ins'a-si dede părintelui seu vior'a 
rogându-lu că amesuratu promisiunei ce i-i făcuse in 
diu'a precedenta, se cânte uu'a din predilectele-i opere. 
Loffen, aruncându o privire catra domn'a Nugel, care 
se asiediase la fortepianu, voii se refuse vior'a, — dar' 
consiliariulu Hotmann 'Iu reflecta ca treime se impli-
nesca voienti'a fiicei s'ale, căci astadi e sant'a Silvestra. 

Bucat'a alesă de Dorote'a eră un'a din acele 
d o u e t t e pre cari tatalu seu le cântase inainte de 
cincisprediece ani forte desu impreuna cu Charlotte. Si 
acest'a bucata se esecutâ de catra ambii soci de odi
niora cu cea mai mare precisiune si cu unu aventu mi
nunaţii. Chiar' si acei'a cari cuuosceau bene si sciâu 
apretiui cuinii se cade taleutulu musicalu alu lui Loffen 
inca se surprinsera de precisiunea, farmeculu si tari'a 
cu care elu esecutâ acest'a bucata. Se-ar' ii potutu 
dîce ca inse-si cele ddue instrominte musicali se intie-
legeau. Cându se opriră, toţi ascultătorii aplaudară cu 
frenesia si consiliarulu Hotniann alerga la esecutatori. 

— Trebue se fiţi, — le dise densulu, — unu sin-
guru sufletu in doue corpuri, pentru de-a da espresiune 
atâtu de armonica aceluiasiu semtiementu. 

Capitanulu Loffen si domn'a de Nugel multiamira 
eu ore-eare confusiune. 

— A! sunteţi creaţi pentru de a se intielege, — 
adause eutusiasmatulu musicantu ce eră de fâşia gra-
bindu la densii si stringilndu-le manile, — nmsic'a e că 
că o espresiune a animeloru; si a se tiene accordulu până 
la acestu punctu nu se p<3te de câtu prin doue animi ce 
se. iubescu! 

Domn'a de Nugel surise rosîndu si voii se para-
sesca fortepianulu. dar' Dorote'a o rogâ se esecute un'a 
dintre ariile cele vechi pre cari ea le sciea cântă cu 
atât'a pătrundere. După pucina resistentia dens'a se 
reasiediâ la fortepianu si incepii vechi'a balada Jîos 'a 
al ba s t r a. 

Cu câtu cântă mai multu domn'a de Nugel, cu 
atâtu mai multu se păreau a se linlsci si semtiemiutele 
maiorului pre care 'Iu cuprinsese o emotiune neespli-
cabila. Elu audise acestu cântecu pentru ântâi'a data 
atunci cându vediuse si se inamorisase de Charlotte; 
er' mai târdîu după cununia o făcuse pre acest'a câ se 
i-lu repetiesca de sute si mii de ori. Vocea dcunnei de 
Nugel avea asta-data asupra-i o influentia benefacatoria 
restaurându edificiulu distrusu alu fericirei s'ale. Ascul-
tându-o, densulu credea câ vede inca si acumu mic'a 
casa incungiurata de vii si gradin'a cu umbrare si vio
rele in care 'si petrecuseră impreuna dilele cele 

mai frumose si mai fericite ale vietiei. Se credea re-
intineritu si veselii si se părea câ,- iubirea si fericirea, 
ce gustase cu cincisprediece ani inainte de acest'a, au 
revenitu pentru de-a-lu desmierdă si desfetă in dilele 
betranetieloru s'ale. 

Domn'a de Nugel părăsise de multu fortepianulu: 
si densulu se află inca lângă fortepianu cu braşiale in-
crucisiate si cu capulu plecaţii. 

In urma vocea lui Yillelmu, care î-i anunciâ ca 
erfl tempulu de a plecă la beserica 'Iu descepta din 
acest'a meditare profunda; si densulu'si intinse braciulu 
donmei de Nugel si plecară catra beserica impreuna 
cu toţi ospetii. (Va urma.) 

Casatori'a, 
— Studia sociatu. — 

(Continuare.) 
De comunu se invinuie femeile ca 'sli indifferente 

fâşia de ori-ce studiu serioşii; si pentru justificarea 
acestei invinuiri se face provocare la grab'a cea mare 
cu care majoritatea absoluta a femeiloru, indata ce se 
mărita, abandona ori ce scriere si lectura seriosa. — 
După mene acest'a procedura a femeieloru confirma nu
mai ca ele posiedu unu modu de cugetare ratiunabilu. 
Seu ce le interesează pre ele ca după Augus'u a urmatu 
Tiberiu, ca Alesandru celu mare s'a nascutu cu trei 
sute de ani inainte de Christosu? In ce legătura suntu 
alu-de-acestea cu vieti'a ei? in ce legătura cu rol'a ce 
are ca iu vieti'a familiara si soşiala? — Scienti'a nu
mai atunci desvoita o influentia atragatoria si benefa
catoria asupr'a nostra, deca e iu stare a ne straplânta 
in regiunea ideialoru mai înalte si pre acelea a le 
întrupa intru noi, — pentriica a sci atât'a insemna câtu 
a v ie t iu f , seu cu alte cuvinte a c u g e t ă si a lu-
c r â. Era educatiunea si instrucţiunea feteloru in tempulu 
preseute e multu mai superficiala ă mai restrinsa de-
cltu câ se pota si numai apropia acestu SCOPU. Iu di-
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lele nostre nu se instrueza fetele pentru de a li se iu-
avutî cunoscintiele si nobilitâ semtiemintele. nici pentru 
de a le da unu aventu mai inaltu spiritului si o direp-
tiune mai salutaria modului de cugetare a lorii; ci nu
mai pentru aparenti'a esteriora si pentru promeruirea 
laudei adulatoriloru si cucerirea animei usioraticiloru. 
Magistrulu de istoria cliiar' in ace'a raesura încerca a 
straplanta in elevele s'ale cochetari'a in care o face 
acest'a si magistrulu de jocu, er' magistrulu de musica 
impreuna cu propunerea s'a si ore-care indemnu spre 
mândria si ingâmfare. Nu deprinderea la lucru, nici 
formarea animei si a caracterului: e scopulu principalii 
alu instructiunei moderne. Si intru impregiurarile de facia 
acest'a nici nu p6te fi alt'mintrea. Pentruca instrucţiu
nea feteloru se precurma chiar' atunci, candu ace'a ar' 
incepe a fi fruptuitâria, — candu adecă ace'a ar' trece 
in stadiulu alu doilea in care singura pote că se se 
impoter<5sca, adecă in stadiulu instruirei femeiei prin 
sine ins'a-si, —candu adecă spiritulu ar' compune intru 
un'a cunoscintiele câscigate si pre acelea le-ar' prelucra 
si deseversî. 

Se statoriiiiu pre mai târdtu tempulu maritisiului; 
si prin acest'a vomu estinde si marginele intiellegintiei 
femeiloru, •— dându-le acestor'a tempu ca se invetie 
a cunusce bunulu si frumosulu adeveratu si a-lu distinge 
de câtra celu numai aparente si a-si forma idei chiare 
despre totu ce le incungiura: ce'a ce va contribui forte 
rmiltu la redicarea si întărirea caracterului femeieloru. 

(Va urmă.) 

SECRETELE A LORU TREI NOPŢI 
SEU T R E I MORŢI VII . 

(Romanii anglesu d. II. Frankstein.) 
(Continuare.) 

Capitluln V. 
f i nea cercarei . 

Econdm'a alarma de-odata tota cas'a. Servitorii 
cu falinare fura tramisi pre campu câ se o cerce si se 
o readucă. Ins'asi econom'a alerga pana ce se obosi 
pe deplinii si numai apoi se re'ntdrse acasă. Intru ace'a 
usi'a dela chili'a marchisului se deschise si elu se aretâ 
ca inspaimentatu de sgomotulu ce se făcuse: 

„O! Domne!" dise Quillet vediendu-lu . . , „ea a 
fugita." 

Faci'a marchisului se întuneca si elu întreba; „cine 
a fugitu ? 

„Ea — domnisidr'a Clar'a. A fugitu in acestu 
tempu viforosu că se-si afle mormentulu. Domnedieu se 
o pazesca! Ah! mielusiau'a mea!" 

O plivire severa schinteiâ din ochii marchisului 
care striga: 

Taci!... de vei mai amenti acestu nume, vei ff alun
gata dela cas'a mea!" 

Cu aceste se reintorse in chili'a s'a, aruucându 
dupe sene uşile. 

Quillet mişcata pana la anima de compătimire alergi 
si urcandu treptele intra in chili'a in care jacea prun-
culu plangendu cu amarii. 

Luandu prunculu in bra9ie se asiediâ înaintea 
cuptoriului caldu dicundu intru sene: „mai înainte o 
adoră pre Clar'a că pre unu idolu, eY acumu o lasă se 
mora in neVa rece pre campu. Ba inca se bucura de 
acest'a! . . . si o! Clar'a . . . Clar'a serman'a va mori. 
Eu sciu câ e nevinovata la sufletu si la trupu, cu t6te 
câ tatalu seu o a blastematu asie de amaru. Eu credu 
nevinovăţiei ei, de ar' mărturisi cliiar' si angerii in 
contr'a ei. 

O! ce secretu infioratoriu e acest'a ? Dar' p6te câ 
o voru ajunge si o voru aduce, atunci o voiu rogâ se-mi 
descopere totu lucrulu. 

După aceste trase clopotielulu si demandâ bucă
tăresei se pregatâsca cafâu'a si alte beuturi incaiditone; 
ea se preamblâ cu prunculu in braţjia, in susu si in 
diosu, privindu din candu in candu pre ferestra cu 
speranti'a câ ddra va vede pre Clar'a re'utorcundu-se. 

„Ea va inghiaşiă" dise intru sine econom'a, „ea 
va slabi si va cădea josu si neu'a o va ininormeniâ. — 
Ceriule! fia-ti miia de ea!" 

Orele treceau. Servitorii amblâu in susu si in 
diosu; mulţi luară parte la cercarea fugarei; dar' nici 
unulu nu sciâ câ cine e dens'a. 

Ttfta alergarea si căutarea fii zadarnica. Pamen-
tulu si t6te potecile erau acoperite cu unu velu grosu 
de nea. 

Omenii se reinttfrsera dela cercarea străinei fora 
de resultatu; bucatares'a le dete beuturi incaldîttire, 
câci frigulu celu aspru i mai inghia^ase. 

Marchisulu nu se aretâ t6ta ntfptea, dar' pre 
mes'a lui arse fora intrerumpere luminarea; econ6m'a 
care adese ascultă la usia, 'Iu audî amblandu in susu 
si in diosu si de aici deduse câ elu a trebuitu se aibă 
o n6pte fora de somnu. 

Ivindu-se diorile demanetiei, se vediu vestmentulu 
albu alu iernei asternutu preste câmpia. Servitori ca
lări fura tramisi de nou spre a cerca pre cea pierduta, 
Quillet servi dejanulu marchisului, pre care-iu afiâ cu 
ochii udi de lacremi. 

Eiu stă la ferestra precandu intrase dens'a. Lâ 
intrarea ei inse 'si intorse privirile câtra dens'a, eY ea 
spaimentata pasî iudereptu voiendu a se retrage. 

Marchisulu părea mai betranu cu cati»va ani. în 
urma dise elu: ,.nu scii atiatu-s'a pierdut'a?!" 

hBa inca nu!" — respunse econom'a, — „servi
torii au mersu a dou'a ora câ se o cerce!" 

Marchisulu se intorse de nou câtra fere*stra. 
„Trebue se fi moritu pana acumu!" dise econCm'a. 

„încordarea pre mare, si asprimea frigului trebue câ 
au stinsu vieti'a acestei fientie delicate Ea va fi 
moritu!" 

Marchisulu i făcu seninu se esa si dens'a numai 
decatu esi. 
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Elu remase inchisu diu'a intrega in chili'a sa. si 
priviâ din candu in candu la ferestra pentru câ se 
v6dia 6re nu vinii servitorii cu trupulu rece a fugarei. 

Servitorii cutrierara campi'a intrega pana ser'a 
tardîu. 

Apropiarea noptiei răpi si ultim'a sperantia din 
inim'a economei. 

Servitorii obosiţi se re'ntdrsera acasă îmirniurandu 
ca i-au portatu atat'a după o vagabunda fora nume. 

Ei alergaseră campi'a crucisiu — curmedisiu, — 
amblaserâ prin tote satele vecine intrebându, dar' nu 
aflara nece urma de fet'a pierduta. 

..Abia vegetâ"jlîse barbatulu betranei eeontinie, in-
trându in chili'a in care soej'a s'a se afiâ cu prunc'a in 
bracia, „ea a fostu atâtu de debila incâtu neci o ora 
nu crediu ca a potutu sustiene frigulu si viforulu. De 
sigurii a moritu si neau'a o acopere. Ah! juna fientia! — 
Cine ar' fi potutu cugetă câ va ajunge o sorte atâtu 
de amara iienti'a care odată erâ atâtu de frumdsa si 
atâtu de multu apretiuita si iubita de parentele seu ?... 
Sermana Clara! . . . Sermana Clara!" 

Betran'a econdma versâ lacrimi la amentirea tre
cutului străluciţii a teuerei nefericite. 

„Mnielusiau'a mea!" dîse ea plângftndu; 
„Ce s6rte trista te-a ajunsu!" 

„Asia e," dîse sooiulu ci John,... „de buna seina 
ea a mersu in continuu prin nea si in urma ostenita a 
cadiutu in vre-o afundîme, si ne mai potenda-se redicâ 
deacolo, neu'a ce a cadiutu după ace'a o-a acoperitu, si 
asia ori ce cercare ar' fi zadarnica.'' 

Quillet suspina cu amarii. 
„Pote câ reulu acest'a e unu bine pentru nel'eri-

cit'a," — continua elu, — „lumea ast'a pentru dins'p, 
care au suferitu atâtu de multu, numai are nici unu 
pretiu. Chiar' tatalu ei a alungatu-o si o-a blastematu. 
Ea a fostu fara patria, abandonata si incarcata de bla-
stemuri. Se speramu ca dens'a va fi iu ceriu." 

„Si câ ceriulu va fi mai cu compătimire catra cei 
miseri!" adause soci'a lui. 

„D£ca se va topi neau'a o voniu aflu • cugeta John, 
eV deca a cadiutu in vre-unu lacu, atunci nici caudu nu 
vomu dâ de urm'a ei." 

„Ah! eu nu potu precepe cum pote ave marchi-
sulu o anima atâtu de impetrita!?" dise Quillet; apoi 
asiediându prunc'a dorminda iu leganulu in care înainte 
de acest'a cu 18 ani dormise câ prunca mica muma s'a 
cea pierduta acum, esi si duse marchizului unele mân
cări predilecte. Marchisulu sta la terestra radîmatu de 
unu scaunu. Foculu in caminu erâ stinsu. Intr'uuu unglriu 
alu chiliei ardea o singur;) lumina. Econom'a alerga in-
data la caminu pentru de a aţitiâ foculu, dar' marchi
sulu, intr'unu fconu aspru si uupunatoriu, i demandâ se 
parasesca chili'a. „Nu am lipsa de focu" — dîse elu — 
„unde e barbatulu teu?" 

„E susu in chilia" — respuuse ea — ,.e forte os-
tenitu si mai ingluaciatu, dar' 'Iu voiu chiainâ." 

„Lasâ-lu in pace! Reintorsus'au toţi servitorii 
acasă ?" 

„Toţi au venitu" — dîse dens'a. Marchisulu nu o 
intrebâ mai departe, câci fisonomi'a ei i aretâ câ cer
carea a fostu fora resultatu. Faoi'a-i erâ tulburata si 
demandâ economei câ se duca indereptu mâncările. 

Dens'a se depărta si marchisulu remase erasi sin
gurii, aprope in intunerecu. Econ6m'a observa câ nice 
in asta ntfpte nu va pote dormi. 

Iu alte doue dîle urmatore se continua cercarea 
dar' fora resultatu. Erâ lun'a lui decemvre candu se in-
templara tote acestea, lun'a lui ianuariu fii aspra, ase
menea si februariu si martin. In fine in lun'a lui aprilie 
se topi neu'a de pre câmpia. 

In acesta luna se incepîi din nou cercarea Clarei, 
sub conducerea lui John, câci marchisulu nu voii a se 
face mai multu nici o amentire despre fiic'a sa. 

Marchisulu paraşi catra primăvara chili'a îndati
nata si se asiediâ in biblioteca, de unde potea vede 
departe preste campi'a estinsa. Dejunurile s'ale erau fru
gali si adeseori nici nu le atingea, in câtu unii dintre 
servitori diceau câ marchisulu e unu omu avarii. 

Campi'a erâ plina de servitori. — Unii se intor-
sera fara a aduce ceva veste noua; John Quillet si alţi 
câtiv'a inse nu mai veniâu. Xdptea se apropia. Intre 
aceste sosi si John cu ceialalati soci ai sei aducundu 
unu cadavru. 

Betran'a econdma alerga înaintea bărbatului ei si-
i dise: 

„Ati aflatu-o?" — „Da," respunse elu, „si am 
adusu-o aici." 

„Unde ati aliatu-o?" 
„In depărtare de cinci mile de aici, aprope de Penis-

tone. Ea cadinse in o gropa afunda si neu'a a acope-
ritu-o preste tota iern'a. — Aspectu tristu! — Noi am aler-
gatu după medicii in Penistone, care visitandu-o si luându 
protocolu, ni-a consultaţii se-o aducemu aici." 

..Si tu eşti sigurii câ e domnisior'a Clar'a? 

..Asin pote si jorâ!" dise elu. „Ah! acum ce se 
facemu cu dens'a V Ore inmormentâ-o-va domnulu nostru 
după cum se cuvine, câci blastemulu lui i-a causatn 
acfet'a nefericire." 

„Tu dici ca mediculu o a visitatu, ore cunoscutu-o^a 
cineva?" 

„Ba nu! nimenea," dise elu. 
„Eu voiu ineimoseintiâ pre marchisu, adause eco-

nom'a ..se vedu ce mesuri va luâ." — Si merse la elu 
in biblioteca si-i enai'â tota istori'a. 

,.Ce se facemu cu dens'a?" intrebâ ea. 
„Eu credu câ cadavrulu ei nu e cunoscuţii nime» 

nui," dise marchisulu. 
..Asia e, dise econbm'a, „totulucrulue unu secretu." 
„Pentru ce i-a adusu cadavrulu aici? Iîatacit'a 

ace'a nu e in nici o relatiune cu mene, pentru ace'a nu 
vreu câ se remana preste ndpte sub acoperementulu 
casei mele!" 



i,Ah domnule!" ea. — 
„Mergi!!!'1 

Econom'a esi plina de tristetia si desperare si 
ajungendu Ia barbatulu ei i dise: „O! John! anim'a 
marcliisului e de p6tra; elu nu-i concede o inmormen-
tare onesta, ci mi-a demaixlatu că se-o transportamu de 
aici." 

„Dens'a nu va fi inmormentata câ o cersitoria" 
dise soşiulu ei compatimitoriu, „până ce mai am unu 
cruceriu, eu o voiu inmormentâ onestu; ceriulu se ier
te gresieTa stăpânului nostru." 

Cadavrulu fii pusu pre unu caru si dusu in Penis-
tone, unde si fii inmormentatu cu cuvenintia. A dou'a 
di John se re'ntorse acasă. 

„Am iugropatu-o Măria!" dise elu socjiei s'ale după 
re'ntorcere aflandu-se singuri: „Vieti'a ei s'a sfersitu. — 
Ah! sermana si rătăcita fientia, ce nenorocire te-a 
ajunsu; — dar' ce va fi cu prunc'a, care abia incepe a 
trai. Multieinita lui Domnedieu, prunc'a e debila si bol-
navitiosa, pote câ in curundu va urmă si ea mamei s'ale 
pre calea eternitatiei, si atunci tota tragedi'a se va 
fini." P. J. Grapini. 

(Va urma.) 

HPaiia, a-d.1 . . . . 
Pana adi iubiâmu ferbinte a naturei armonie, 
Iubiamu câmpii de verdetia, iubiâmu sânt'a poesie , 

Si a totului misteriu! 
Contemplâmu crepusculu dilei, me uimia maretiulu sore 
Si-'mi place" se admiru ndptea, cu-a-ei blânde stelisiore 

Cându sboru gândurile 'n ceriu. 
Erâmu beatu de-asie dulci farmeci si dicemu o Domne sânte ? 
Paradisulu e in lume, pentru-acel'a care-'lu simte 

Si cunosce-alui plăceri! 
Cene scie se-'si păstreze conscienti'a liniscita 
Si retrasu de-a lumei valuri cu-o fiintia multu iubita 

In pamentu privesce-unu ceriu. 
Si-aveamu dreptu, de n'ar' fi 'n lume suveniri si suferintie 
D6ca 'n anima 'nprimata n'ar' fi-o tainica dorintie 

Ce-ti sioptesce totu mereu: 
Cumu-câ 'n lume eşti unu ospe si adi, mâne, pleci in giale, 
Ceriu-i patri'a comuna, eY pamentu-unu punctu in cale 

Pâna-ajungi la Domnedieu. 
Dar' aflat'amu astadi farmeci, ce rapescu si te incânta, 
Tainice câ 'nchipuirea, dulci că poesi'a sânta, 

Farmece domnedieesci! 
Ce te făcu se uiţi durerea si p'aripele gândirei 
Se te 'nalţi câ si-o idea, câ-si viersulu armoniei, 

Pân' la sferele ceresci. 
Adi-'mi place se-ascultu cântulu plinu de dulce suferintia 
Din guriti'a rumeora-a unei gingăşie fetitia, 

Ce te 'mbata de amoru. 
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Adi-mi place la ureche, pre corditi'a cea subţire 
Lautariulu se-mi suspine doin'a dulce de iubire 

Ce escita dulce dorn. 
Adi-'mi place se fiu singurii si se-mi plângă lautarulu 
Pe-alui lyra, cu dorere, suferinti'a si amarulu 

Cunm-'lu simte unu poporu, 
Ce de secuii geme 'n lantiuri si suspina: libertate! 
Atunci uitu lume de gânduri si o lurne-atunci asi bate 

De tirani si 'mpilatori. 
V. B. Muiiienescu. 

Comedia in 5 acte 
de 

A n g n s l u K o t z e b n e . 
P E R S O N E L E : 

Domnulu Langsalm, proprietariu. 
Domn'a Langsalm, soci'a lui. 
Doris, copil'a loru. 
Fridericu, nepotulu loru. 
Majorulu Langsalm, fratele proprietariului. 
Baronulu Selicour, unu domnisioru din orasiii. 
Babetta, copiVa majorului. 
Lajleur, servitoriulu lui Selicour. 
Domn'a Krik, econom'a casei. 
Unu paditoriu de nopte. 
Mai mulţi tierani. 

Scen'a representa o sala mare la mosî'a D-nului Langsalm, 
cu un'a usia in midilocu, si patru usi laterale. Odai'a prima de-a 
stâng'a e a D-siorei Doris, a dou'a a D-nului Langsalm. Cea de 
antâiu de-a drept'a e odai'a de dormitu a D-nei Langsalm, a dou'a 
e odai'a menita pentru ospeti. Catra fundulu scenei pre unu scaunu 
e pusa o mantea mare, unu umbrariu si o pelaria lata de paie. 

A C T U L U I. 
SCEN'A I. 

Domnulu Langsalm, Fridericu, Selicour, [siedu 
catra fundulu scenei pe scaune si dormu in pusetiuni 
comice, lovindu-si din cându in cându capurile de-olalta; 
după câte-va minute intra D6mn'a Langsalm, Doris, 
si Babetta.] 

D^n'a Langsalm l 
Am sciutu» eca toti-trei dormu pe întrecute. 

Doris.' 
Si inca după cum mi-se pâre: nu se prefăcu, ci 

dormu intr'adeveru. [striga pre usia afara:] Jacobe! adâ 
in susu tob'a! 

D-n'a Langsalm.' 
O, tatalu teu nu dorme nici odată altmintrelea 

decâtu seriosu. Cându m'a petîtu pe mine pe la 9 dre 
ser'a eră intr'atât'a de somnurosu, incâtu de-abie 'si 
pote miscâ limb'a; la cina a adormiţii de totu. 

Doris: 
Deca dorme unu consoşiu, treca — duca-se — de 

multe-ori cugeta omulu câ o face din galanteria; inse 



u 
ca se dorina ambii mei amanţi, asfe-dara mama că e o 
impertinentia mare? 

D-n'a Langsalm: 
Doi amanţi?! — Unulu inca e pre multu! 

Doris: 
Ce dîci mama? Au nu scfi câ atunci e bene cându 

are cineva diece amanţi, pre fie-care degetu unu anelu, 
si pentru fie-care anelu unu amantu. Asie e mod'a 
acum'a. 

D-n'a Langsalm : 
Frumosa moda, eu nu suni in contra, te sfatuescu 

inse ca se fii cu precautiune. [cu tonii Unu] Tu scfi ca 
t6ta fericirea ta depinde de-acolo, câ se te măriti «lupa 
verulu teu Fridericu. 

Doris: 
Ori dîcundu mai bine: după banii lui. 

D-n'a Langsalm : 
Ace'a e totu un'a. 

Doi is: 
Densulu si asie nu p6te scapă. Testamentulu tată

lui seu dîce apriatu câ elu are de a dâ verisiorei sale 
ori man'a si anim'a, ori a trei'a parte din averea s'a, 

D-n'a Langsalm : 
Forte bine, inse intreg'a avere ar' fi cu multu mai 

buna decâtu a trei'a parte, •— mai incolo amu scapâ 
de ratiociniulu tutorale, apoi si tempulu a sositu, pentru 
de a lamuri lucrulu, căci dîcundu aci intre noi, verulu 
teu mane va fi majorenu. Noi l'amu scosu din mente si 
densulu scie ca. ar' mai ave unu anu până atunci 
inse prea usioru s'ar' pot6 intemplă tu me 
precepi, e de lipsa dara câ tota atenţiunea ta se o în
torci spre densulu, si după părerea mea făceai cu multu 
mai bine deca a-i ii lasatu pre Br. Selicour in orasiu. 

Doris : 
D.-t'a, mama, ai voii câ eu se moriu aici de uritu. 

D-n'a Langsalm: 
Copila! O femeia deca vre se-si efeptuesca vre-unu 

planu, trebue se scie tote, ba in casu de lipsa inca si 
a mori. 

Doris: 
Apoi verulu inca asie e de duru si necioplitu, in-

câtu omulu 'Iu pute amăgi forte usioru. 
D-n'a Langsalm: 

Nu te increde, instructorulu seu celu pedantu, pe 
care l'a ordinatu tatalu seu, i-a schimbaţii mintea cu 
totulu. 

Voris.' 
Nori usiori, cari dispăru la radi'a sorelui ocliiloru 

mei. [Unu servitoriu aduce tob'a.] Ah! eta a sositu to-
b'a. Acum voiu bate „alarmu" asie incâtu se audă totu 
satulu. [Ie a-mana tob'a, se asiedia lângă ei si bate 
„alarmu" de se trediescu cu toţii.] 

Selico ur 
Ce va se dîca acestu sgomotu? [Observându da

niele]: Me rogu de ertare. 

Fridericu: 
Au nâvâlitu dora inimicii si au cuprinşii satulu. 

Langsalm [observându pe soşi'a sa] : 
Ah! D-t'a eşti scump'a mea ? de sigurii tsra v'ati 

certatu cu vre-o servitore? 
D-n'a L.angsalm: 

Era incepi cu glumele cele pr6ste ? Au dora to-
nulu meu sâmena cu tonulu tobei? 

lAingsalm : 
A batutu cenev'a aici tob'a? Cum se pote omulu 

insielâ! 
D-n'a Langsalm : 

D-t'a ai nascutu pentru de a fi insielatu . . . . 
Doris : 

Cumca tat'a dorme pucintelu de-ame'di, nu e mi
rare, nici noutate, — cumcâ verulu Fridericu a ador
miţii, a facutu forte bine, câci câtu dorme numai in 
visu face nebunii; — dar' cumcâ d-t'a Domnule, pe 
care singuru pentru ace'a v'amu adusu din orasiu se-mi 
tr^ca de uritu, dormiţi, e lucru ne mai auditu. 

Selicour: 
Portretulu D-vostre m'a incaiitatu si in visu. 

Doris: 
Acest'a se nu o mai faci, acum vino cu mine lân

gă fortepianu, am voia de a cantâ cu D-t'a unu douettu. 
Vere, saruta-mi mân'a. 

Fridericu: 
Au dura pentru-câ mi-ai presaratu la am6di, in 

loch de piperiu, mustariu in mâncare? 
Doris: 

Pentru-ee nu? Totu ce mânânca bărbaţii, trebue 
se le aroniatiseze femeile, si nu totudCun'a cu zacharu, 
câci de acest'a se strica dentii si stomaculu [intinde 
braQiulu lui Selicour si ambii se ducu.] 

SCEN'A II. 
Cei de mai înainte [afara de Doris si Selicour.] 

Babetta [stâ mai indereptu si l6ga ciorapi] Fridericu 
[privesce catra dens'a.] 

D-n'a Langsalm [catra consortiulu ei]: 
Spune-mi, D-le, cum poţi dormi atât 'a? 

Langsalm: 
Spune-mi, scump'a mea, cum poţi veghiă atât 'a? 

D-n'a Langsalm: 
Trimbiti'a judecatiei din urma inca te va afla 

dormindu. 
Langsalm.' 

Fâna-cându traesci D-t'a, scump'a mea, nu am 
lipsa nici de-o trimbitia. 

D-n'a Langsalm: 
Deca n'asiu fi eu, tota cas'a s'ar' ruina. 

Langsalm: 
Celu intieleptu dorme si pre ruine. 

D-»i'o Langsalm: 
Ah, iubite consorte, deca cinev'a, câ si D-t'a, nu 

are nici o passiune, e lucru forte greu de a fi intieleptu» 
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Langsalm : 

Eu nu am passiuni? Au d6ra ai uitata, scump'a 
mea, câ înainte de-acest'a cu 40 de ani am fostu amo-
risatu in D-t'a ? 

D-n'a Langsalm : 
D-t'a, iubitulu meu, semeni cu plant'a Aloe, ace'a 

inca numai la o suta de ani infloresce odată. 
Langsalm : 

Asie e iubit'a mea, dar' tempulu inflorirei si la 
D-t'a au trecutu cam de multu. 

Fridericu: 
Inse matusi'a au infloritu, si au produsu o fl6re...' 

D-n'a Langsalm (vesela) : 
Care ai voii tu blastematule a o rumpe? 

Fridericu (la o partej : 
Da, decumv'a n'ar fi vermentfsa si plina de spini. 

SCEN'A III. 
D-n'a Krik. Cei de mai înainte. 

D-n'a Krik: 
Tieranulu Hartmann ascepta afara. 

D-n'a Langsalm: 
Si ce voiesce? 

Fridericu: 
Sau eu — ve aduce unu vitielu grasu. 

D-n'a Langsalm : 
Ce omu bravu! 

D-n'a Krik : 
Me rogu de ertare, densulu a venitu pentru de a 

ve multiamf. 
D-n'a La?igsalm: 

Pentru de a ne multiamf? Si pentru-ce? 
Fridericu: 

1 Pentru ondrea care i-ati facutu, primindu pre-
sentulu lui. 

D-n'a Langsalm: 
Eu nu despretiuescu nici odată bunavointi'a ome-

niloru. 
D-n'a Krik: 

Aici inse nu e vorb'a despre vitielu, ci despre o 
vaca. 

D-n'a Langsalm'. 
Despre o vaca? 

Fridericu: 
Ddmn'a Krik voiesce prin acest'a se arete numai 

mărimea vitielului. 
D-n'a Krik: 

. Din contra, Domnisiorule, ori câtu voiesci a intorce 
si suci lucrulu, totu trebue se 6.5a . . . . . 

Fridericu: 
Ba nu, ci din contra trebue se intre. 

D-n'a Langsalm: 
1 Ce? 

Fridericu : 
"Vitielulu in grajdu. (va urma.) 

Joanu Si Siulutiu. 

Scan.tei.-u.tie. 

Mare consUmatiune, —-Unu doimiti Ce stătuse mai 
multu de ora cu nasulu intr'unu diurnalu, fora se fi fa
cutu vre-o consumatiune, iu urm'a mai multoru cliiamâri 
repetate a chelnerului, vedieudu ca acest'a nu se mai 
ivesce incepii a face spomotu mare plângJndu-se de unu 
servişiu asie miserabilu. 

Stapânulu cafenelei se infadosiedia: 
— Pentru ce atât'a sgomotu, domnule, dise den

sulu. 
— Pentruca aveţi unu stervişiu miserabilu; omenii 

vinu aci spre a face o consumatiune si chelnerulu d.-t'ale 
nu servesce. 

— Dar' ce poftesce domnulu? 
— Unu p a h a ru cu a p a ! . . , 
(Mare consumatiune!) 

In t r e amoresat i . — Te asiguru, dragă, câ 
acâst'a s'a imprimaţii. 

— DeY nu s'a imprimatu. 
— Se vedemu, Lina, tu pote faci deosebire intre 

a imprimă si a publica. 
— Si inca mare, respunse tiner'a. 
Ea se opresce unu momentu, apoi adauge rosindu: 
— Tu poţi prea bine se 'mi imprimedi unu saru-

tatu pe budiele mele . . . deY n'ai dreptulu de a 'Iu 
publica. 

Unu barbatu câ mulţi alţii . — Ce feliu doc
tore, numai eşti bine cu d-nu C.! Eraţi o data asie de 
intimi, si acum atâta recela? 

— Nimicu mai simplu. Abia cununatu de trei luni 
de dile, nevasta-s'a cadiendu greu bolnava la patu, eu 
ca amicu si ca medicu, mi-amu pusu tote silintiele ca 
se o . . . . 

— Ca se o trimiţi pe cealaltă lume de siguru. 
— Din potriva ca se o vindecu. 
— Si ai reusitu ? 
— Cumu nu credeamu, asta-di e mai sanetâsa 

ca mine. 

Carantina. — La ce cugetaţi domnisiora? 
— La multe amiculu meu, si mai cu sţ̂ ma la 

cium'a din- Rusi'a. 
— „Acest'a nu trebue se ve preocupe, pericolulu 

este inlatnratu priuinfiintiarea carantiueloru. 
— Tocmai carantin'a este care me ingrigiesce. Amu 

totu scrisu muscalului meu se vie se me ieie cu elu, si 
acest'a mesura de signru 'Iu impedeca. 

* * * 
Car t i a r ii. — Doi domni asiediati la o mesa 

de jocu de cârti, incepu a face câtev'a partide pe inte-
resu, 

De odată, unulu din adversari se redicâ necajitu: 
— Domnule, nu joci regulaţii. 
— Ce insemneza ast'a? 
— Domnule eşti unu hotiu! 
— 'Mi vei dâ socorela de" acesta insulta. 
— Ori candu vei voi! 
In acestu momentu, disulu insultatu, caută prin 

busunare, scote o carta si o intinde adversarului. 
E r â u n u r e g e d e b â c a ! 
Bietulu omu se insielâ-se de busunaru. 

http://Scan.tei.-u.tie
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Din vieti'a sociale deia Bradu — in Zarandu. 
Bradu, in 11 februariu 1880 n. 

Pre stimatei redactiuni a „Amicului Familiei." 
Bradulu, Bai'a de crisiu, Mestecanulu de unde 

fii martirulu Crisianu (f 1784) ee sângeră pre altariulu 
natiunei, Cebi'a, unde goronulu seculariu, si poporulu 
multiamitoriu ne aduce aminte despre Hori'a, acaruia 
nume astadi mai nu e iertatu a-lu pronunciâ de câtu 
in cercuri familiare*) — eta! totu locuri unde me-
mori'a 'ti reinprospeteza evenemente istorice. Voiu tace" 
de mormentulu lui Iancu, pre carele numai o cruce 
simpla ni-lu desemna. 

Dar' se nu făcu digressiuni in atâtea localităţi 
ale Zarandului, in care acuma-su 8—10 ani mai toti 
funcţionarii comitatului erau romani. Poporulu com
pacţii romanii. Aici alergau o mulţime de teneri pentru 
a-si afli subsistintia. 

Dar' atunci si acumu: ce deosebire. Ce deosebire 
intre vieti'a sociale de atunci, si cea de acumu. 

Unu baiu, ori alta petrecere sociale de atunci, 
avea totu deaun'a caracterulu romanescu. Astadi s'a 
schimbaţii, coloritulu romanescu — pare-ca se geneza. 
Mulţi suntu constrînsi in urm'a oficiului a nu manifestă 
de multe-ori, ce'a ce semtiescu . . . 

Esceptiunile suntu pucine. Bespectu! — Eta, pentru-
ce raru se mai cetesce prin diuarie romane despre câte 
o petrecere sociale de pre aici. 

O nopte plăcuta inse ce-'n multe animi a lasatu 
suveniri neşterse, credu că merita a fi descrisa barem: 
pre scurtu. 

In ser'a de 10 februariu a. c. s'a arangiatu in 
sâl'a numita „La Bachu" unu Concertu declamatoricu-
musicale impreunatu cu dansu. S'au esecutatu urmato-
riele piese: 

1. „Romage Doiseaux" esecutatu de music'a in
strumentale ; 

2. „Mustetia" poesie, declamata de studentulu 
magiaru Attil'a Brâdy; 

3. „Teleplwn" es. de music'a instrumentale; 
4. „Doi ochi-' cantatu de Petru Truti'a, conce-

pistu advocatiale; 
5. „Potpouri" es. de music'a instrumentale; 
6. „Micimea si bal/a" poesia de D. Bolintinenu 

declamata de prof. rom. Petru Rimbasiu. 
7. „Romani'a Juna" piesa musicale, esecutata 

de music'a instrumentale; 
8. „Marsiu" esecutatu de music'a instrumentale, 
Venitulu e destinaţii pentru casin'a romano-ma-

giara din Bradu si se urca netto la 30 fi. v. a. după 
detragerea speseloru. 

Piesele in genere au fostu esecutate cu multa 
precisiune. Domnulu 8. Piso, pretore in locu, că vio-
linistu cântă cu virtuositate. Densulu este si conduca-
toriulu reuniunei musicale. Totu asie de bine 'cânta 
pre flauta d. Victoru Pataki junior, de origine romanu, 

*) Aveţi dreptu. Redactorulu dela „Cărţile Săteanului Ec 
manii" 'si luase voi'a de a dedică acest'a scriere romanesca in anii 
1876—1878 „Âmentirei acestui Martini" si sciţi ce pntî? — Fii 
pusu sub cercetare si dupa-ce tribunalulu regiu nu află materia de 
procesu in acest'a lucrare, caus'a se trecu la superiorulu respecţi' 
vvlui redactoru care in urm'a sioptirei de susu 'iu lipsi pre acest'a 
fora de celu mai micu motivu de officiu si beneficiu — acumu mai 
bene de unu anu. Corectorulu. 

tatalu seu are veri romani curaţi, densulu inse împre
una cu famili'a s'a trecu de mari magiari. 

Mare furore a facutu esecutarea piesei „Ilomani'a 
Juna." 

Deelamarile au fostu bine predate, numai câtu 
declamatorelui in limb'a magiara i-ar' fi succesu cu 
multu mai bine, deca nu i-ar' fi lipsitu gesturile, cari 
joca mare rolu in declamari. 

Domnulu Rimbasiu a declamaţii bine — dauna ca 
vocea-i sonora, de asta data a fostu puşinu ragusîta . . . 

Cu verva a cântatu d-lu P. Truti'a pies'a „Doi 
ochi." Baritonulu seu, ar' pote figură pre ori-care bina. 
Aplausele publicului 'Iu rechiamarâ de 3 ori se repe-
tiesca pies'a. Damele cu deosebire au remasu încântate. 
Câte nu voru fi cugetatu la „Doi ochi" negri, ori al
baştri, pre cari i caută? câte la doi ochi de cari si-
aducu amente cu plăcere. 

Coiicertulu se fini, căni pre la 9 ore si câtev'a 
minute. Totulu eră gata pentru jocu. 

Music'a incepe „Valsulu." l'arechile incepu a se 
înmulţi. Cene se lase a-i trece „Valsulu" •— pe acestu 
rege alu jocuriloru? Cautându in giurulu salei pre bance 
observai numai matronele, desfatându-si animele in pri
virea fiieeloru loru, cari saltâu cu câte unu june, ce 
mâne •— poimâne are se devină unu membru alu fa
miliei . . . Parechile saltatorie fură multe. Uu'a de alfa 
se animau la jocu. Music'a, teneretiele, joculu, soţie 
nedespărţite — scurta tempulu, Iu pefuga, de nu scli 
cum trece. 

Asie trecură, — fora a observă, — orele acestei 
nopţi. Pansele scurte, dintre jocuri, câte conversatiuni 
interesante, nu le voru fi intreruptu? — Bine a disu 
italianulu „halulu e unu terenu unde se cucerescu ani
mele." 

O, ce fericire ar' fi pentru mene, cându asiu pote" 
scrie: că conversarile au fostu mai multu in limb'a ro
mana •— precumu erau alta data, dar' dorere . . . 

Familie romane au fostu puţine — deşi publiculu 
in genere au fostu numerosu. Voiu se amentescu nu
mai pe pre demnele familie: Miheltianu, protopresbiteru, 
cu gentil'a-i soşia, — Domn'a Popu, cu amabil'a-i fiica, 
Matild'a, — din Crisciori, — Famili'a Rusu, Famili'a 
Albu si Famili'a Mihaloviciu, pretore in Vati'a. 

Dar' tempulu a trecutu. — „Câte ore voru fi 
domnule?" me agrâi o domnisiora. 

„Regretu că nu ve potu spune" — respunsei eu 
•— „căci orologiulu meu s'a opritu la 4 ore după me-
diulu noptiei." — Si macarucâ orologiulu meu stă de 
multu, publiculu petrecea cu voioşia. — Dar' diorile 
începură a se ivi si cu ivirea loru damele ne părăsiră. 

Tenerii remasi se concentrară la o mesa, că se 
salute diorile dilei. 

Dar' cev'a interesanţii! — Cene a fostu regin'a 
balului ? intreba unulii. — A! acest'a a decisu-o matro
nele balului, cari au judecaţii in decursulu noptiei tote 
junele — respunse unu altulu. — Fie-care 'si are re
gin'a s'a observă alu treilea. — Si elu avea dreptu. 
Dara Angli'a are numai o regina, — sene dechiaramu si 
noi pentru o regina: gratiosa, atragat6ria, inteligenta 
cu maniere fine si toaleta plăcuta — dise unu altulu. 
Atmci cu toţii unanimu că si cu o singura voce edise-
rarau: Regin'a balului a fostu Matild'a Popu —jiic'a 
proprietariului romanu Popu din Crisciori. ţj. 
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REVISTA. 
Concertulu si balulu arangiatu in Clusiu la 7/i9 1-

c. de societatea „Iulia" in sal'a redoutei urbane a suc-
cesu in tdta privinti'a spre multiemirea nu numai a fru
mosului publicu participante din Clusiu si giuru, ci totu 
odată si a societatiei, care pre lângă venitulu materiaiu 
considerabilu a câscigatu inca mai multu moralminte: 
stim'a si apretiuirea atâtu a romaniloru câtu si a strai-
niloru ce au fostu de fâşia. 

Partea prima, c o n c e r t u l u , a decursu după pro-
gram'a urmatore: 

1. „Mersu naţionale" cântatu de corulu vocale 
alu societatiei. 

2. „L'amitfe" fantasia pentru 2 violine de N.Louis 
op. 14o esecutata de domnii B. Popu si V. Iliesiu. 

3. „Caprice fantastique de concert" de A. Fu-
magalli, esecutatu pe piano de d-si6r'a Elen'a Piposiu. 

4. „Adioulu lui Hectoru dela muierea s'a Andro-
macliia" (Horn. II. VI. 390—501.) traducere in versuri 
de membrulu soc. P. Dulfu, declamata de A. Xicora. 

5. „Sonata" (op. postii. Nr. 10.) de Xicolo Paga-
nini esecutata pe violina de d-lu Emiliu Yajda. 

G. „Potpourri" din melodii nat. romanesci" pentru 
piano de F. W. Păba, esecut. de d-sior'a Camil'a Popu. 

7. „Trio C-moll (op. 66.)" de Mendelssohn, ese
cutatu de d-nii J. Magyarossi (piano), J. Salamonu (vio
lina), B. Popu (cellorino). 

8. „SteVa Piomaniei" poes. de Sionu, aria de 
Wiest cântată de corulu vocale alu societatiei. 

Toţi debutanţii, mai alesu inse d-siorele: Elen'a 
Piposiu si Camil'a Popu, si-au implinitu cu precisiune 
rolurile s'ale. 

Cu privire la partea a dou'a, e superfluu dora a 
spune, ca punctulu celu mai stralucitu alu balului intregu 
a fostu „ C a l u s i a r i u Iu" îndatinaţii ce se pare ca pe 
anu ce merge eserceza asupr'a publicului unu efectu 
totu mai impunetoriu, si atrage la sine privitori totu 
mai numeroşi — chiar' si din clas'a aristocratiloru 
magiari. 

Frumâs'a ghirlanda de dame si darnicele ce ne-au 
incântatu in noptea acest'a ca totu atâte stele suridie-
t6re: numai Auror'a a fostu in stare s'o descompună 
si s'o facă nevediuta, spre cea mai mare intristare a 
junimei, ce s'ar' fi delectatu cu dragu inca si diu'a in zim-
birea frum6seloru stele. ce. 

Ministru plenipotenţiarii alu României la Curtea 
italiana d-lu X i c o l a u C r e t i u l e s c u a sositu la Rom'a 
si a descinsu la otelulu legatiunei române in piat i 'a 
I n d e p e n d e n t i e i , unde pentru ântâi'a data fâlfaiâ 
cu mândria tricolorulu românu. Si prin acest'a fapta 
acum, după 18 vecuri de gloria si de umilire, coloni'a 
lui Traianu dela Dunăre se intorce la leganulu stra-
mosîloru ei, iubita si respectata, spre a implanta in ce
tatea eterna simbolulu independentiei s'ale câscigate cu 
pretiulu sângelui ei; — după 18 vecuri coloni'a lui 
Traianu devenita o naţiune libera si independenta se 
intorce spre patri'a-mama, pre care o afla mare, unita, 
gloriosa, si cele doue naţiuni sorori 'si dau mân'a in 
semnu de respectu si de iubire. 

Consulu alu României la Budapest'a fu numitu d-lu 
C o n s t a n t i n u V o i n e s c u , care in dilele acestea si-a 
si ocupatu postulu seu. 

Romani'a a infiintiatu o legatiune pentru Belgfa 
gi Oland'a cu resiedinti'a in Brussel'a. 

Trenu repede va comunica din 1 aprilie a. c. in-
cependu, dela Bucureşti catra Budapest'a si retour. 
Acestu cursu se va face prin Clusiu si Oradea mare. 

Concertu si baiu in Siri'a — Vilăgos — se arangiâ 
la :" 22 in favorulu fondului scolei rom. gr. or. locale. 

In Blasiu se arangiâ la l0/2i 1. c. unu baiu in favo-
rea Romaniloru transilvăneni dăunaţi prin esundarea 
apeloru. 

Reuniunea femeiloru romane din Zernesci arangiâ 
in 10/gj 1- c. unu baiu in sal'a edificiului şcolare. Pre-
siedint'a Comitetului arangiatoriu fii d.-n'a M a r i ' a Gre-
moiu , er' secretaria d.-n'a M a r i ' a B a t i u . 

In Naseudu se arangiâ in w/2i unu baiu in favdrea 
fondului spre ajuTorirea in caşuri de morbu a scolarl-
loru dela institutele de invetiamentu de acolo-si. 

In Sasu-Sebesiu se arangiâ la u/.2e febr. a. c. unu 
baiu romanu in favorulu fondului bibliotecei dela scol'a 
romana gr. or. locale. 

Patronesele Balului romanu din Bud'apest'a — a-
nunciatu in diurnalulu nostru — voru fi Domuele Con-
s t an t i ' a de Puscariu, d-n'a de Ios. Gallu, Conte's'a 
Catinc'a de Andrâssy si Conte's'a Alesandru Te-
leky. Maiestatea S'a Regin'a Elisabet'a si-a rescumpe-
ratu unu biletu cu 50 fi. 

Bosni'a si Hertiegovin'a — după conscrierea făcuta 
in dilele din urma •— are 1142147 locuitori, •— dintre 
cari 442500 suntu mohamedani. Celu mai mare orasiu 
e Serajewo cu 21377 locuitori. 

H y m e n . Se cununa: D-lu J o a n u P a u l u teologu abs. 
cu d.-ra L n i z ' a P o p u in B,ecea la 4 martie. D-lu J o a n U 
S i ni o c u teologu abs. cu d.-r'a E l e n ' a V a s v â r i in Urminisiu 
la 8 martie. 

„Cărţile Săteanului Romanu'-1 Xrii 1 si 2 si „Hi' 
gien'a si Scol'a-' Xrii 1 si 2 au aparutu cuprindiendu 
materii interesante. 

„Se61'a Romana" — care a intardîatu singuru 
câci s'a amenatu infientiarea in Xaseudu a Imprimariei 
romane, ce eră in prospectu de a se deschide acolo cu 
inceputulu anului curente — va incepe a apar6 din nou 
in dilele acestea si in tempulu celu mai de aprdpe va 
suplenl si numerii restanţi. Abonamintele se se facă la 
R e d a c t i u n e in X"asod cu 4 fi. pre I, 2 fi. pre l/g, 
1 fl. pre y4 de anu. - — Abonantii acestei foie 'si potu 
procura cu reducere de 33 °/o tote scrierile apărute in 
Editiunea nostra. 

Principii din Pedagogi'a generala de Dr. 11 a r i 0 n 
P u s c a r i u , protosincelu archiepiscopescu si asesorii 
consistorialu. Sibiiu. Tipariulu tipografiei archidiecesane 
1880. Pretiulu: 1 fl. v. a. Diumetate din venitu e des-
tinatu pentru reuniunile invetiatoresci din Metropoli'a 
romana gr. or. a Ungariei si Transilvaniei. — Opulu 
acest'a de mare valore literaria, va face unu bunu ser* 
vişiu tuturoru acelor'a, cari au de a se ocupa cu edu-
catiunea si instrucţiunea tenerei generatiuni. — Se pote 
procura dela Tipografi'a archidiecesana din Sibiiu. 

Rătăcirile lui Odysseu poema e p i c o - t r a d i -
t i o n a l a in 15 c a n t u r i după H o m e r u tradusa in 
viersuri de Sim. P. Simonu studinte gymnasiale in 
Blasiu — se va pune su tipariu in dilele acestea. Abo
namintele cu câte 50 cr. de unu esemplariu au a se 
face la d-lu Traducatoriu. 

|a^T" l ) c Kuuleni tu . In unele esemplarie s'a tiparitu gresîtu 
sîrulu 1 din poesi'a Ce e Romanulu ? care e a se ceti asi«; 
Cd stanc'a seculara, etCv 



ii 
Logogrifu. 

De Partenie MMovanu. 
Din urmatorele 30 silabe se se formeze 11 cuvinte, ale ca-

roru litere iniţiale cetite de susu in josu dau numele unei ape, sî 
literile finale cetite de josu in susu dau asemenea numele unei ape: 

a, bi, sec, u, na, ar, di, vi, ro, es. de, la, a, ma, a, tre. um, 
ta, za, chel, ro, nov. pan, la, furt. a, na. stri, mor. er. 

G-acit"u.ra. 
De Vasilie Ghetie. 

Kste-o mama prea faim6sa 
Bătrâna inse frumosa — 
N'a avutu barbatu, neci n'sre 
N'umai fii, ce 'n lumea mare 
Se mâudrescu de a loru muma 
De-si n'au casa comuna 
Numele i e frumoşii forte, 
După elu unu „ni" te scote 
De sub scutulu mamei dulci 
Si te lasă 'n grigi adenci. 
Numele "ntorsu 'ti vâ dâ 
Unu ce, ce de î-i legă 
Prin cununa de saseu 
Afli dorulu dulce-alu teu! 

Terminulu pentru deslegare la ambele este '/ia martiu. 
Intre gâcitori se voru sortiâ icone frumose si cârti pretiose 

X<ocu deschişii. 
Naseudu, xju fanru 1880. 

Domnule redactore! Sciu cumca „Amiculu Familiei" urma-
resce scopuri cu multu mai nobile sî mai salutari, decâtu de a-si' 
deschide colonele unoru polemii seci sî fora interesu generale 
Dein aceste vederi in coresp. mea din nr. 1. amu fostu cu forte 
mare crutiare facia d3 orchestr'a ce s'a produsu la anula nou, s 
nepotându face laude nemeritate pieseioru esecutate de dins'a cari 
vatamâu urechi'a, m'amu multiumitu a dâ a intielege d. arangia-
toriu de concertu, cumuca publiculu n'a fostu multiumitu sî a-
scepta mai multu. Acest'a observare a fostu cea mai moderata sî 
mai favoritorie ce amu potutu face . . . Marturisescu, erâmu de 
credentia cumu-câ acest'a observare făcuta cu cea mai buna in. 
tentiune, va avă efectulu doritu de toţi amicii d. concertante si-i 
va fi spre folosu. Marturisescu mai departe, cumu-câ scrietorulu 
acestora sîre, s'a numeratu totu deun'a si se numera intre cei ma; 
mari benevoitori sî amici — inse nu de cei linguşitori — a-i d. 
M. sî ca a contribuitu nu pucinu la alegerea d-s'ale facia de vre-o 
12 concurenţi străini, dintre cari mulţi magistrii de capela, con-
servatoristi sî cu calificatiuni cu multu mai bune, sî acest'a curatu 
numai pentru-ca amu doritu de a avea la gîmnasiulu nostru unu 
magistru Romana carele va avea ocasiunea de a contribui la re-
dicarea m u s i c e i n a ţ i u n i l e . In câtu ni s'a realisatu do-
rinti'a nâstra lasu acum'a neatinsu, va veni vremea. Din acestea 
va pricepe ori cene cumu-câ nu amu avutu nece o rea vointia seu 
rea intentiune cându amu scrisn blând'a mea observare. 

— Pentru cele publicate su rubiic'a Locu deschisu — in 
care totu sîrulu se platesce cu câte 10 cr. — Eeda^tiunea nu e res
ponsabila decâtu facia cu legile de pressa. 

In nr. 8 vine unu d. p. care se afla in Naseudu de 18 ani 
sî p a n a a c u m ' a n u a a u d i t u a i c i o r c h e s t r a 
m a i b u n a sî afirma in publicitate cumu-câ concertulu a r e u-
s i t u s p r e c e a m a i m a r e m u l t i a m i r e a p u b l i 
c u l u i , c â p r o g r e s u l u d - s a l e d e c â n d u ' 6 a i c i 
a m u l t i u m i t u p e p u b l i c u. 

Deca d. p. nu s'a incântatu asia de tare câ acum'a nece de 
orchestr'a lui Hanusek ce o admira intreg'a Asociatiune Transil
vana dela 1870, nece a lui Kuna ce a datu concerte sî esamine 
atâtu de bune câtu a fostu laudatu de 6meni de specialitate sî 
cu a-le cărui elevi se produce d. M., sî nu cu ai sei; —- 'Iu asecuru câ 
nu-i invidieza nemene gustulu esteticu sî audiulu musicale, dar' eu 
credu câ nece d-lui nu crede ceea ce a scrisu. Dar1 ceea ce m'a 
pusu iu uimire este afirmatiunea d. p. cumu-câ o r c h e s t r ' a 
a m u l t i u m i t u p e p u b l i c u . Mi-aru plăcea a cunosce 
acelu publicu. Apoi aplausele claqueriloru nu sanctifica neci odată 
succesulu unei productiuui publice. D6ca ar' fi auditu părerea 
strainiloru din acea săra ce au cercatu acelu concerta precumu 
sî a altoru mulţi inteligenţi dein loco, despre cari credu câ atât'a 
musica voru pricepe câta d. p. credu câ nu aru fi avutu curagiulu 
a paşi cu aserţiuni ce blamează adeverulu . . . Inse a face din ne
gru albu, din iepure elefantu nu e data fie-cârui muritoriu. 

Cu părere de reu me vedu silitu a afirma contrariulu cumu-
câ orchestr'a d-lui magistru — pentru-câ numai do orchestra e 
vorb'a — n ' a m u l t i u m i t u p u b l i c u l u d i n Na
s e u d u n e c e a c u m ' a n e c e a l t a d a t a . Acestu a-
deveru nu-lu voru pote resturnâ nece pretinşii amici, cari si-au 
luatu rolulu de a-lu glorifică nu numai in diuarele romane dar 
si in cele străine si a-i ascrie atribute de cari omulu seriosu in-
cremenesce, nece reclamele înscenate pe acest'a cale. Reu, fârte 
reu serviciu făcu toţi acei ce din o aderintia servila nu sciu de
câtu se laude fia bene, fia reu câci prin acest'a dau ansa Ja nas-
cerea de presomptiune si de a-si închipui de cene scie ce geniali
tate, pre cându realitatea este desamagit6re. Amiculu adeveratu 
spendeza cu mai multa precautiune laudele de câtu criticele bene-
voit6re. Apoi omenii cari in adeverii v o i e s c u a - s e f a c e , 
nu caută laude, ci critice, md pe acestea le c£rca, nu se supera 
pe cei ce le spunu adeverulu verde in facia, ci se bucura sî se 
multiumescu, nu umbla cu fanfarâne ci se punu cu seriositate pe 
studiu, pe musica, totulu cladescu pe fundamentu securu, câ-ci nu
mai asie este duraveritate la ori ce lucru. 

Cu părere de reu amu respunsu acestea pentru-câ n'amu 
avutu intentiunea de a me ocupă de orchestr'a d. M. pe acăst'a 
cale er1 publiculu inca nu pote ave nece unu interesu la afaceri 
de o natura cu totulu locale, inse amu fostu silitu a-me aperâ 
pentru a nu trece înaintea publicului de unu reu informatoriu sî 
pentru a dâ adeverului tributulu seu carele a suferitu atâtu de 
multu prin s u r p r i n d ! a t â r e l e informatiuni publicate in 
„Famili'a", „G. Trans." sî „Osten." Se se laude ce merita lauda, 
sî se se critice, se-se combată ce este reu, nemultiumitoriu, inse 
ambele acestea se se facă cu respectu sî in ramele adeverului. 
Acest'a e după părerea mea calea cea adeverata pe care se p6te 
lamuri si cristalisă progresulu unei cultura solida la ori ca 
naţiune. 

Terminezu aceste neplăcute reflesiuni, in sperantia câ nu 
voiu fi provocatu a reveni, ce mi-aru displaeea si mai multu, cari 
le-amu facutu neprovocatu de nemene sî iu numele nimerui, inse 
d e p l e n u c o n v i n s a cumucâ manifesta opiniunea publica 
sî adeverulu. 

Dorescu sî eu d. M. celu mai strălucita suceesu, dar' i do-
rescu mai multu, i dorescu amici sinceri si nesiovaitori, dorescu 
câ peste scurtu se potu li eu celu de autaiu care se laudu suc
cesele corului vocale sî a orchestrei, compusa ambele din studenţi 
precumu a mai fostu la acestu iustitutu . . . ! p . 

Proprietariu, Editoru si Redactoru respundietoriu: î f i c u l a e F. N e g r u t i u . 
GUed'a. Imgrimari'a ,Georgiu-Lazaru." ia§fj, 


